EN

Use wireless charger or
USB-C. Amber/white light =
charging.

White light = charged.
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7 —ZDFBIZUSB Type-Cr—T L&
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DE

Drahtloses Ladegerdit oder USB-C
ienden. Gelbes/weiRes Licht =

L(% \. WeiRes Licht = Geladen.
e

b

FR
Utilisez chargeur sans fil/USB-C.
Voyant orange = en charge.
Voyant blanc = chargeé.

SE
Anvand tradlés laddare eller USB-C
Orange ljus = laddar. Vitt ljus =
fulladdad.

RU

BecnposoaHas 3apaaka uam
USB-C. MenTulii/6ensii ceet -
3apapKa B mpouecce. benwii ceeT
- 3apsxeno.

ES

Use cargador inalémbrico o USB-C.

Luz dmbar/blanca = cargando. Luz
blanca = cargado.

AR
ol g gl gl Salwl golib padiuwl
= uowllg poell cgio g gl Jgai !
09oio = gAwll cgall .goub

PH
Ang LED ay nagbi-blink ng amber
light kapag mahina ang baterya
(0-25%), at white light sa pagitan
ng 26%-100%

ID

LED berkedip kuning saat baterai
lemanh (0-25%), dan lampu putih
antara 26%-100%

PT
Utilize um carregador sem fios
ou USB-C. Luz @mbar/branca = a
carregar. Luz branca = carregado.

EN

LED blinks amber light
when low battery
(0-25%), and white light
between 26%-100%

i B FIR0-25%
i BB R FIR26-100%

CHT

Led i @2/EPIt% : B EFIER0-25%
Led B &/EPIt%  BERIER26-100%

JP
NyTU—TEB25%U F DA LED
SA DALY IBICRIT LAY T
—F5B26~100%DBEIFAEIC
SUTLEY,

DE

LED blinkt gelb bei schwachem
Akku (0-25 %) und weil bei
26-100 %.

FR
La LED clignote orange si batterie
faible (0-25 %), et blanc entre 26
% et 100 %

SE
LED blinkar orange ndr batteriet
ar 1&gt (0-25%), och vitt mellan
26-100%.

RU

CseTopvon MUraeT XenTum npw
sapsne 6artapen (0-25%) u Gensm
ceeToM B Avanasowe 26%-100%.

ES
EI LED parpadea en émbar: bateria
baja (0-25%), luz blanca: carga
entre 26-100%

AR
olunn yAng) LED xic Jlosaall gl
cquAllg . (%0-25) dujloull Gl
%100 -%26 (u yAull

PH

Ang LED ay nagbi-blink ng amber
light kapag mahina ang baterya
(0-25%), at white light sa pagitan
ng 26%-100%

ID

LED berkedip kuning saat baterai
lemah (0-25%), dan lampu putih
antara 26%-100%

PT
A luz LED ir@ piscar @mbar para
indicar bateria baixa (0-25%) e luz
branca quando a bateria estiver
entre 26% e 100%

EN

Place earphones in charging
case & close lid to turn off.
Open the lid to turn on.

CHS
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HiMA T ER12 L& FE0RIEA, 1T
FAETFENFRL.
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BREVIZHRII BT — XA VR
AREUIAL TEZBID TR E VAV
IT7REMITBLIUA Y
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DE
Zum Ausschalten Ohrhorer in
die Ladehulle legen & Deckel
schlieRen. Deckel 6ffnen, um sie
einzuschalten.

FR

Placez les écouteurs dans le boitier
et fermez pour éteindre. Ouvrez pour
allumer.

SE

satt horlurarna i fodralet, stéing
locket for att stanga av. Oppna for
att satta pa

RU

MomecTuTe HaywHuku B Keiic ans
3apAAKN W 3aKPOWTE KPHUKY
4TOBb BHKMOUMTL MX. OTKpOWTE
KpbIWKY , HTOBb BKMOMHTE
HayWRIKN .

ES

Ponga los auriculares en el estuche
y cierre la tapa para apagar. Abra
para encender.

AR
Jeuidl e (b 0331 Olelow eid
clngll aiol aolsy) clnell @lelg
-

PH
llagay ang mga earphone sa
charging case at isara ang takip
para i-off. Buksan ang takip para
i-on.

D

Taruh earphone ke kotak pengisi
daya. Tutup untuk mematikan. Buka
untuk menyalakan.

PT

Coloque os auriculares na caixa
de carregamento e feche a tampa
para desligar. Abra a tampa
para ligar.
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EN

1. N2

2. Charging cable
3. Eartip holder

4. Warnings

5. Owners manual
6. Cleaning cloth

CHS

LN2 BEREFENA 435 RM
FERE S.AFPFMH
2Type-C USBZ 6. EBLRLT iR
3 BREREE

CHT

LE2 BSEFERN 43858
7E 5. AR FH

2. Type-C USB#2 6. IBEAES
3 ETH AW EER

JP

1. Sudio N2+ VRV 4 (FIFER AV —
BEUICTBT—X 5. FvT
2.USBType-Cr—7IL 6. MREUR EDTEE
M ERAY—FvT  EURSEAE
RATATFAN—
IO
DE
1.N2 4. Warnhinweise
2. Ladekabel 5. Benutzerhandbuch
3. Halter far 6. Reinigungstuch
Ohrstopsel

FR

1.N2 4. Avertissements

2. Cdble de char- 5. Manuel
gement 6. Chiffon
3. Porte-embout

SE

1.N2 4. varningar
2. Laddningskabel 5. Manual

3. Oronsndackhdillare 6. Rengoringsduk

RU

1.N2

2. 3apsigHblii Kabenb

3. [lepxaTent YWHbX BKAagbwein
4. NMpepynpexaeHnsa

5. PykosogcTeo no

sKcnnyaTayun

6. TKaHb ANA YUCTKK

ES

1.N2 4. Advertencias
2.Cable de carga 5. Manual

3. Aimohadillas 6. Pario
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PH
N2

2. Charging cable

3. Lagayan ng eartip
4. Mga babala

5. Manwal ng may-ari
6. Panlinis na tela

ID
1.N2
2. Kabel pengecas
3. Wadah eartip
4. Peringatan
5. Panduan
6. Kain pembersin

PT

1.N2

2. Carregador

3. Aimofada

4. Manual de precaugoes
5. Manual de instrugoes
6. Pano de limpeza

EN
1. Remove stickers
2. Place earbuds in case
3. Close lid
4. Open lid & connect device

CHS
LIBBREAUR AR RIPARNELT
2B ENRETER
3XEEF
4 THEFLSIREEH

CHT

1 B EMEREMRERAL AR
2 E#MERER
3MEET

4 fIRIE FRARFHEH

JP
L RETAILLERDL TRV,
2. AWKV —RIHAL TR E L,
3. 78%BH TR,
4. 79EBIF T NAREERLT
TEL.

DE
1. Aufkleber entfernen
2. Ohrstopsel in die Hulle legen
3. Deckel schliefen
4. Deckel 6ffnen & Gerat
anschliefen

FR

1. Retirez les autocollants

2.Mettez les écouteurs dans
le boitier

3.Fermez le couvercle

4.0uvrez le couvercle et
connectez

SE

1. Tag av plasten

2.Lagg hoérlurar i fodral

3. Stang lock

4. Oppna lock och koppla

RU

Yaanute Hakneiikn
MomecTuTe HaywHukn B Yexon
3aKpoiiTe KpHIWKY

OTKpoliTe KpHIWKY U
NoAKMIOYMTE YCTPOCT8O

ES

Quite adhesivos

Ponga los auriculares en el
estuche

Cierre tapa

Abrala y conecte al dispositivo

NERENE.
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AR
Slsalol dljf 1
Jl b g3l el gid 2
clhell glél 3
jlan)l Juogig clnell 2is 4
PH

Alisin ang sticker

. llagay ng earbuds sa case

. Isara ang takip

. Buksan ang takip at ikonekta
ang device

ID

Lepas stiker

. Masukkan earbud

Tutup penutup

Buka & hubungkan perangkat

SN~

IS

PT

Remova os autocolantes
protetores

. Coloque os auriculares na caixa

. Feche a tampa

. Abra a tampa e faga o empa-
relhamento

ENFARENY

EN

i1 tap

W« : Tap 2x left

» :Tap 2x right
Vol # : Tap 3x right
Vol § : Tap 3x left

CHs

i E—EA AR —R
I EARELFR R
W EEAERRIFER
Vol £ : BINEANARRE =R
Vol ¥ : ZEMEAARRE =R

CHT

i E—ERER—R
e AR BRI
w A RIEERTR R
Vol & : A EARRL =

R
Vol ¥ : ZE I B ARAE =R
A
[RIEESE A

AR B2y F
W VIR 2Ry F
BE Y AAVRVERYF
BE V EIVRERYTF

DE

M1 Ix tippen

e 2 2x links tippen

W :2x rechts tippen
Vol 4 : 3x rechts tippen
Vol ¥ : 3xlinks tippen

FR

Mi: 1 tapotement
K« :2x gauche

M :2x droite

Vol % :3x droite
Vol § :3x gauche

SE

M1 tryck

K @ 2x vanster

W 2x hoger

Vol % :3x hoger
Vol ¥ : 3x vanster

RU

MIT 1 HaxaTue

M : [Baxpabl HaXMUTe BNeBoO

W Baxab HaxMnTe BNpaso
3syk #: HawmuTe 3 pasa enpaso
3syk §: Hawunte 3 pasa sneso

ES

i1 toque

K« @2 toques izdo.

M 2 toques dcho.
Vol 1 : 3 toques dcho.
Vol ¥ : 3 toques izdo.

AR
11 62019 8355
1:2 bl e sl
12 Jle bheislk §>
3 el k2ol g2l
35t Je sl kol

PH

il tap

W« :I-tap nang 2x pakaliwa
» :I-tap nang 2x pakanan
Vol #:I-tap nang 3x pakanan
Vol ¥:I-tap nang 3x pakaliwa

D

Mi: 1 ketuk

W Ketuk 2x kiri

M Ketuk 2x kanan
Vol #:Ketuk 3x kanan
Vol §: Ketuk 3x kiri

PT

Mi:1toque

¢ 12 toques esquerda

W ;2 toques direita

Vol 4:3 toques direita
Vol §:3 toques esquerda

EN
Accept calls: 1 tap

Hang up or reject calls:
Hold button 2 seconds

CHs

MBS LIE  F—EA AR —R,
BT R IE BN LR,

E—EH EER—R,
AE—Ef R,

IHE B2y F
T EIFERES 2UBRIFL

DE
Anrufe annehmen: Ix tippen

Auflegen oder Anrufe abweisen:
Taste 2 Sek. lang gedruckt halten

FR
Accepter un appel : 1 tapotement
Raccrocher ou rejeter un appel :

maintenez le bouton enfoncé 2
secondes

SE

Besvara samtal: Tryck 1 géing
Avsluta eller neka samtal: Hall
knappen 2 sekunder

RU

MpuHUMaTh 3BOHKKM: 1 HaxaTue

MoBecuTs TPY6KY nan
OTKNOHUTbL BHI3OB: yAEpKMBaThb
KHOMKY 2 CeKyHAbl

ES

Aceptar llamadas: 1 toque

Colgar o rechazar llamadas: Presio-
ne el botén 2s.

- :'CI..
1
FRLEN
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Gugd Idpdidplo: 0@)d 938

@p luole Il ig jousol Iudgb eds
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PH
Sagutin ang mga tawag: 1 tap

Ibaba o tanggihan ang mga tawag:

Pindutin ang button ng 2 segundo
ID

Terima panggilan: 1 ketuk

Tutup atau tolak panmggilan:

Tahan tombol 2 detik

PT
Aceitar chamadas: 1 toque

Desligar ou rejeitar chamadas:
Pressionar botéo 2 segundos

EN
1. Put earbuds in case

2. Hold button on case for 5 sec - -

with lid open
3. Light blink 2x

CHS

1. BENBEIZBR, REEFHR.

2 BERBRHENEERTA .

3. U REARILEDTINFRR A EIT
8, BRRRR IR E M.

CHT

1. HE#BEIZER, RISE 7.

2 BERERHENEERHSE,

3. EREREARILEDEREMRH EIEF
B, BD R R B B 52

JP

L AVRY AR ETRR T —RICIHL

2. TFEL,
T—AREDRE > EHISTHERRL
LTFEL,

3. 7 —ZREDLEDT A M EEIZ2EIRH
THIEALD5ET T,

DE
1. Ohrhérer in die Hulle legen
2. Taste an Hulle bei gedffnetem
Deckel 5 Sek. lang gedruckt
halten
3.3: Licht blinkt 2x

FR

1. Mettez les écouteurs dans le
boitier

2. Maintenez le bouton 5 secondes
avec couvercle ouvert

3. Clignote 2x

SE

1. Lagg horlurar i fodral

2. Tryck ner knappen 5 sek med
oppet lock

3. Blinkar 2x

RU

.HageHbTe HaywHukn
.VaepxuBaliTe KHOMKY Ha Kopnyce
Kelica B Te4eHne 5 CekyHa C
OTKPHITOM KPHIWKOI

_MHANKaTOp MUraeT ABab

N

w

ES

1. Ponga los auriculares en el
estuche

2. Presione el botén 5 s. con la tapa
abierta

3.La luz parpadea 2x

AR
JBdl o 93Ul Slelow g6 1
5 60) dulell 5 26590l I Cle héiall o pakwl 2
clnell pis go lgi
28105 UA10g 3

PH

1. llagay ng earbuds sa case

2. Pindutin ang button sa case
nang 5 segundo na nakabukas
ang takij

3. Nagbi-blink ang light 2x

ID

1. Masukkan earbud

2. Tahan tombol 5 detik saat kotak
terbuka

3. Lampu berkedip 2x

PT
1. Coloque auriculares na caixa
2. Pressione botdo da caixa 5

segundos
3. Luz pisca 2x



WARNINGS AND PRECAUTIONS

sudio

SHAPING SOUND

RADSTAFANIR OG
NOTKUNARLEIDBEININGAR

Notadu bunadinn eingdngu a pann hatt sem lyst er i notendaleidbeiningum. Medhondiadu
hann avallt af varfeerni til ad fordast skemmdiir. Varastu ad hafa bunadinn i heitu, kdldu eda
réku umhverfi. Haltu honum fjarri segulsvidi og fordastu éedlilega medhdndlum, svo sem ad
toga hann eda teygja. Fordastu ad missa bunadinn i golfid, medhdndla harkalega eda vefja
sndruna pétt. Prifdu med rokum kidt.

WEEE-merkid taknar ad pennan bunad & ekki ad flokka med venjulegu heimilissorpi. Pegar
notkun er haett, er maelst til pess ad pu farir med bunadinn & endurvinnslustéd og flokkir
hann ppar med raf- og rafeindabinadi.

ABVORUN

Aldrei hlusta & tonlist & opeegilega miklum hljodstyrk, pvi pad getur valdid varanlegum

skada a heyrn. Aldrei nota heyrnartdl vid akstur eda i adsteedum par sem pu parft ad nota
heymina til ad skynja haettu. Geymdu alltaf litla hiuti par sem bérn na ekki til. Laekkadu avallt
hljodstyrkinn &dur en pu tengir heyrnatolin.

FCC STATEMENT:

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. OPERATION IS SUBJECT TO THE
FOLLOWING TWO CONDITIONS:

THIS DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND THIS DEVICE MUST ACCEPT
ANY INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY CAUSE UNDESIRED
OPERATION. WARNING: CHANGES OR MODIFICATIONS NOT EXPRESSLY APPROVED BY THE
PARTY RESPONSIBLE FOR COMPLIANCE COULD VOID THE USER'S AUTHORITY TO OPERATE
THE EQUIPMENT.

NOTE: THIS EQUIPMENT HAS BEEN TESTED AND FOUND TO COMPLY WITH THE LIMITS FOR

A CLASS B DIGITAL DEVICE, PURSUANT TO PART 15 OF THE FCC RULES. THESE LIMITS ARE
DESIGNED TO PROVIDE REASONABLE PROTECTION AGAINST HARMFUL INTERFERENCE IN A
RESIDENTIAL INSTALLATION. THIS EQUIPMENT GENERATES USES AND CAN RADIATE RADIO
FREQUENCY ENERGY AND, IF NOT INSTALLED AND USED IN ACCORDANCE WITH THE IN-
STRUCTIONS, MAY CAUSE HARMFUL INTERFERENCE TO RADIO COMMUNICATIONS. HOWEVER,
THERE IS NO GUARANTEE THAT INTERFERENCE WILL NOT OCCUR IN A PARTICULAR INSTAL-
LATION. IF THIS EQUIPMENT DOES CAUSE HARMFUL INTERFERENCE TO RADIO OR TELEVISION
RECEPTION, WHICH CAN BE DETERMINED BY TURNING THE EQUIPMENT OFF AND ON, THE
USER IS ENCOURAGED TO TRY TO CORRECT THE INTERFERENCE BY ONE OR MORE OF THE
FOLLOWING MEASURES:

REORIENT OR RELOCATE THE RECEIVING ANTENNA.

INCREASE THE SEPARATION BETWEEN THE EQUIPMENT AND RECEIVER.

CONNECT THE EQUIPMENT INTO AN OUTLET ON A CIRCUIT DIFFERENT FROM THAT TO WHICH
THE RECEIVER IS CONNECTED.

CONSULT THE DEALER OR AN EXPERIENCED RADIO/TV TECHNICIAN FOR HELP.

RF WARNING STATEMENT:
THE DEVICE HAS BEEN EVALUATED TO MEET GENERAL RF EXPOSURE REQUIREMENT. THE
DEVICE CAN BE USED IN PORTABLE EXPOSURE CONDITION WITHOUT RESTRICTION.

ADDRESS

Sudio AB
Artillerigatan 42
SE-11445 Stockholm
Sweden

VORSICHTSMASSNAHMEN UND
VERWENDUNG

Verwenden Sie das Produkt nicht auf andere Weise als beschrieben. Seien Sie stets
vorsichtig und schitzen Sie sie vor Beschadigungen. Setzen Sie die Ohrhdrer nicht Hitze,
Magnetismus, Kélte, feuchten Umgebungen oder ungewodhnlicher Abnutzung aus, z. durch
Biegen oder Ziehen. Vermeiden Sie es, das Kabel fallen zu lassen, fest zu schlagen oder
fest zu wickeln. Mit einem leicht angefeuchteten Tuch reinigen.

WARNUNG

Horen Sie niemals Musik mit unangenehm hoher Lautstérke. Dies kann Inr Gehdr dauerhaft
schadigen. Verwenden Sie den Ohrhérer niemals im Verkehr oder an anderen Orten, an
denen Sie Gehor haben, um Gefahren wahrzunehmen. Bewahren Sie kleine Accessoires
immer aul3erhalb der Reichweite von Kleinkindern auf. Verringern Sie immer die Lautstarke,
bevor Sie eine Verbindung herstellen.

- English: "

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(
s). Operation is subject to the following two conditions:

() this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device."

- French!”

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée

aux deux conditions suivantes :

(1) l'appareil nedoit pas produire de brouillage, et

(2) I'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.”

PRECAUTIONS AND USAGE

Do not use the product in other ways than described. Handle with care at all times and
protect from damage. Do not expose the earphones to excessive heat, magnetism, cold,
damp environments or abnormal wear and tear e.g. by bending or pulling them. Avoid drop-
ping them or inflicting strong impact. Clean with a slightly damp fabric.

The WEEE-symbol means that the product should not be mixed with normal household
waste, please return to facilities for Waste Electrical and Electronic Equipment.

WARNING

Never listen to music at an uncomfortably high volume, this may permanently damage your
hearing. Never use the earphones in traffic or in other places where your hearing is needed
to perceive dangers. Always store small accessories out of small children’s range. Always
lower the volume before you connect.

PRECAUTIONS ET USAGE

N'utilisez pas le produit de maniére autre que celle décrite. Manipulez-le avec précaution
et protégez-le d'éventuels dommages. Ne pas exposer les écouteurs a la chaleur, au mag-
nétisme, aux environnements froids, humides ou & l'usure anormale, par ex. en les pliant ou
en les tirant. Evitez I'utilisation de la force contre les écouteurs car cela pourrait entrainer
des dommages. Nettoyer avec un tissu légerement humide.

Le symbole WEEE signifie que le produit ne doit pas étre mélangé a vos déchets de tous
les jours, veuillez utiliser les installations de recyclage pour les déchets de type électriques
et électroniques.

ATTENTION

N'écoutez jamais de musique a un volume tres éleve, cela peut endommager votre audi-
tion de maniere permanente. N'utilisez jamais les écouteurs dans le trafic ou dans d'autres
endroits ou votre audition est nécessaire pour percevoir les dangers. Rangez toujours de
petits accessoires hors de la portée des jeunes enfants. Baissez toujours le volume avant
de vous connecter.

FORSIKTIGHETSATGARDER
OCH ANVANDNING

Anvand inte produkten pa annat satt &n beskrivet. Hantera alltid med forsiktighet och
skydda mot skador. Utsatt inte horlurarna for varme, magnetism, kyla, fuktiga miljder eller
onormalt slitage, t.ex. genom att béja eller dra dem. Undvik att anvénda att anvénda horlu-
rarna vardslost eftersom det kan leda till skador. Rengdr med fuktigt tyg.

WEEE-symbolen betyder att produkter inte far slangas med hushallsopor. Vanligen sortera
med Elektroniskt Avfall och Utrustning.

VARNING

Lyssna aldrig pa musik med obehagligt hog volym, det kan permanent skada din horsel.
Anvand aldrig horlurarna i trafik eller pa andra stallen dar din horsel behodvs for att up-
pmarksamma faror. Forvara alltid sma tilloendr ur barns réckvidd. Sank alltid volymen innan
du ansluter.

FORANSTALTNINGER OG FORBRUG

Benyt ikke produktet pa anden vis en beskrevet. Behandl altid med omhu og beskyt
produktet fra skader. Udsaet ikke heretelefonerne for: varme, magnetisme, kulde, fugtige
omgivelser, eller uforsvarlig brug f.eks. ved at beje eller trackke i dem. Undga at tabe eller
pa anden vis udseette produktet for harde sted, samt at sno kablet for teet. Renger med
en let fugtet klud.

"WEEE"-symbolet betyder at produktet ikke skal blandes med husholdningsaffald. Ved
bortskaffelse, retuner venligst til din lokale genbrugsinstitution for elektronikprodukter.

ADVARSEL

Lyt aldrig til musik ved for hgj volumen, dette kan gere permanent skade pa din herelse.
Benyt aldrig heretelefoner i trafikken eller andre steder hvor din herelse er nedvendig for at
opfange farlige situationer. Opbevar altid sméa dele uden for reekkedvidde af smabern. Skru
altid ned for volumen inden parring.

VOORZORGSMAATREGELEN
EN GEBRUIK

Do not use the product in other ways than Gebruik het product niet op andere dan
beschreven wijze. Houd u voorzichtig voorzichtig en bescherm tegen schade. Laat de
koptelefoon niet bloot aan warmte, magnetisme, koude, vochtige omgevingen of abnor-
male slijtage, b.v. door ze te buigen of te trekken. Vermijd het gebruik van sterke kracht
tegen de koptelefoon, aangezien het kan leiden tot schade. Maak schoon met een licht
vochtige stof.

Het WEEE-symbool houdt in dat het product niet met normaal huishoudelijk afval gemengd
dient te worden. Ga terug naar faciliteiten voor Afval Elektrische en Elektronische Appa-
ratuur.

WAARSCHUWING

Luister nooit naar muziek op een ongemakkelijk hoog volume, dit kan uw gehoor perma-
nent beschadigen. Gebruik nooit de koptelefoon in het verkeer of op andere plaatsen waar
uw gehoor nodig is om gevaren te waarnemen. Bewaar altijd kleine accessoires uit het
kleine kinderbereik. Verlaag het volume altijd voordat u aansluit.

FORHANDSREGLER OG BRUK

lkke bruk produktet pa andre mater enn beskrevet. Handter alltid forsiktig og beskytt mot
skader. lkke utsett gretelefonene for varme, magnetisme, kulde, fuktige miljiger eller unor-
mal slitasje, f.eks. ved a boye eller trekke i de. Unnga & bruk sterk kraft mot egretelefonene,
da det kan medfere skade. Rengjer forsiktig med fuktig stoff.

WEEE-symbolet betyr at produktet ikke skal blandes med vanlig husholdningsavfall. Venn-
ligst returner til anlegg for avfall av elektrisk og elektronisk utstyr.

ADVARSEL

Aldri lytte til musikk med ubehagelig heyt volum, dette kan skade din hersel permanent.
Bruk aldri eretelefonene i trafikk eller andre steder hvor din hersel er nedvendig for &
registrere farer. Oppbevar alltid sma tiloeher utenfor barnas rekkevidde. Senk alltid volumet
for du kobler til enheten.

KAYTTOOHJIEET JA VAROITUKSET

Kayta tuotetta ainoastaan kuvauksen mukaisesti. Kasittele varoen ja suojaa vahingoilta. Ala
altista kuumuudelle, magnetismille, kylmalle, kosteudelle tai epanormaalille kéytodlle esim.
taittamalla tai vetamalla. Varo pudottamista, kovia iskuja tai jondon kiertédmista tiukalle.
Puhdista hieman kostutetulla tekstiililla.

WEEE-symboli tarkoittaa, etta tuotetta ei tule sekoittaa normaaliin kotitalousjatteeseen.
Kierrata sahko- ja elektroniikkalaiteromuna.

VAROITUS

Ala kuuntele musiikkia epamukavan kovalla aanenvoimakkuudella, sillé tama voi vahingoittaa
kuuloasi. Ala kayta kuulokkeita likenteessa tai muualla, kun tarvitset kuuloasi vaaratilan-
teiden havaitsemiseen. Sailyta pienet asusteet aina poissa lasten ulottuvilta. Alenna &anen-
voimakkuutta aina ennen kuin yhdistat.

PRECAUCIONES Y USO

No utilice el producto de manera diferente a la especificada. Manipule con cuidado

en todo momento y protéjalo de posibles dafios. No exponga los auriculares al calor,
magnetismo, ambientes frios, himedos o al desgaste por uso anormal, p.ej. doblandolos
o tironeéndolos. Por favor, trate los auriculares con delicadeza, ya que el uso de la fuerza,
podria provocarles dafios. Limpie con un pafio ligeramente humedecido.

El simbolo WEEE significa que el producto no debe mezclarse con la basura doméstica
normal, por favor depositelo en instalaciones para residuos de equipos eléctricos y elec-
tronicos.

ADVERTENCIA

Nunca escuche musica a un volumen muy elevado; esto puede provocar pérdida perma-
nente de audicion. Nunca use los auriculares cuando conduzca o en situaciones donde su
audicion es necesaria para percibir los peligros. Siempre guarde los accesorios pequefios
fuera del alcance de los nifios pequefios. Antes de conectarse, baje siempre el volumen.



PRECAUCOES E UTILIZACAO

N&o utilize o produto para além das formas descritas. Manuseie sempre com cuidado e
proteja dos danos. N&o exponha os fones a ambientes de calor, magnetismo, frio e humi-
dade ou a desgaste anormal, ex. dobrando ou puxando-os. Evite deixa-los cair, sujeita-los
a impactos fortes ou enrolar o cabo firmemente. Limpe com um tecido ligeiramente
humedecido.

O simbolo WEEE significa que o produto N&o deve ser mistura com os residuos normais
domésticos, por favor, elimine-o em instalacdes de Residuos Elétricos e Equipamento
Eletronico.

AVISO

Nunca ouga musica a um volume desconfortavelmente elevado, isto pode danificar
permanentemente a sua audig&o. Nunca use os fones no transito ou noutros locais onde a
sua audi¢do € necesséria para estar consciente dos perigos. Guarde sempre os pequenos
acessorios fora do alcance das criangas. Baixe sempre o volume antes de os conectar.

PERINGATAN DAN PETUNJUK PENGGUNAAN

Dilarang menggunakan produk untuk hal-hal lain diluar yang dideskripsikan. Harap untuk
digunakan secara hati-hati setiap saat dan dilindungi dari kerusakan. Earphone TIDAK
diperbolehkan untuk terkena panas, daya tarik magnet, dingin, keadaan lembal/basah, atau
penggunaan yang tidak wajar yang dapat menyebabkan kecacatan seperti ditekuk atau
ditarik. Diharapkan untuk TIDAK menjatuhkan, menggulung kabel terlalu erat atau tindakan
lainnya yang berpotensi merusak. Bersihkan dengan kain berbahan halus.

Simbol WEEE menandakan bahwa produk ini TIDAK diperbolehkan untuk dicampur dengan
sampah atau limbah rumah tangga lainnya, sehingga diharapkan untuk dikembalikan ke
fasilitas untuk Sampah Peralatan Elektronik.

PERINGATAN

Peringatan untuk TIDAK mendengarkan musik pada volume yang sangat tinggi yang ber-
potensi merusak pendengaran Anda. Dilarang untuk menggunakan earphone di lalu lintas
atau tempat dimana pendengaran Anda dibutuhkan untuk keselamatan Anda. Jauhkan
aksesoris berukuran kecil dari jangkauan anak-anak. Diharapkan untuk selalu mengecilkan
volume sebelum digunakan dan dihubungkan ke perangkat elektronik.
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MEPbI MPEAOCTOPOXKHOCTU MPU NCNONb30BAHNN :

VCMONB3YWTE W3AEANE TONBKO MO HA3HAYEHMIO. AKKYPATHO OBPAUAATECH

C HAYWHVKAMW ¥ W3BETAVWTE MOBPEXAEHWIA. HE MOABEPTAWTE W3AENME
BO3AEVCTBMIO BLICOKMX M HU3KUX TEMMEPATYP, MATHMTHbIX MONEW, YCNOBUAM
BbLICOKOM BAAXHOCTW U YPE3MEPHOMY W3HOCY, HE CIMUBAMTE, HE TAHUTE

M HE CKPYYMBAWTE KABENb. HE POHAWTE W HE YAAPANTE HAYWHWUKNK. ANSA
OYMCTKN NONb3YNTECH CNETKA BAXHOM TKAHbIO. CKUMBOM "WEEE” O3HAYAET,
YTO HAYWHWKK 3ANPEWAETCA YTUAN3NPOBATb HAPABHE C BbITOBbIMKM OTXOOAMU.
OBPATUTECH B MECTHYHO CAYXBY MO YTUAM3ALMM OTXOA0B NPON3BOACTBA
SNEKTPUHECKOrO M 3NEKTPOHHOIO OBOPYAOBAHMWA .

BHUMAHWE :

HUKOTAA HE CAYWAMTE MY3bIKY HA C/IMWKOM BbICOKOOW TPOMKOCTU, 3TO MOXET
HABCETIA WCTMOPTUTL BAW CNYX. HUKOTAA HE TMONB3YWNTECH HAYWHUKAMA 3A
PYNEM WAW B APYTUX MNOTEHUMANBHO OMACHBIX MECTAX. BCEr[A XPAHUTE ME/KWE
AKCECCYAPHl BJAW OT MANEHbKMX AETEW. BCETAA YMEHBWAMTE TPOMKOCTb
NEPEA BK/IOYEHWEM.
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